NEBF R BRL
€310

HANYU JIAOXUE
CHANGYONG CiHUi

T EFTEE KA



DU B 4 A

(REFH)

RREFERE TR AL
®#=E FE54 %

NEZETITL Lk



RiEEEEE AEC
CEERR)
AT ETFRETREALA
2E=E FEAE %
F & FiT

- »

RERET S L 2R
Jeib K EBERI5 )
BeREtREAHRES
A6 SO SCB e BRI HeED

FFATSTx 109234 1,64 9,25B08% 185FF
19885E12F 10K 19884E127 SEIREIR
%k 1 - 40004
ISBN 7-5619-0048-1/H - 36

Efr: 4.6570



B 5

B, REESIENAEASA BN, T
 ERRNEFRERR S, 3 IMUERE Y —
IR EAEESNE, FREHFURSSHHN
Tlem, AR EERRNEE, Fll, ARl
AR, BAE. BREEORBITRE-TR
BOMEREY, EEASZRE, HARIET
FRWES. IFESEREHERDRESE—
K PR, Weidl5000, 19804E X ( SMRA
 ARBERAAE ) YT8000, (B EITHRER
KRBE LR BBR, T AREEMEY K,

AR BRI AT 1979578 T
— RIS T Sl TH 23200 5 289
SAMEN, RNSHMRANESE. KM,
- BERE . KRR IEEE TR
19864 Ml € JLATBMAIFN) . RNWER
HE CTUBSEE AT ) BB i das 0005
g Ay,



2 B A

#AiE L EREBRE, ERFEAR—ERE
AR, ANHEITAEXENTHXRR, FEHE D
PR, REE-WXE D, MEREEXE
qLEARE . X, BIEMRE shAEERA
i#. B BEANERNAFHIZEEN. (R
POEFRE M) REERTE O RABIRARR, fi
~ﬂﬁiﬂi7ﬁﬁ’1{§%§’ it A& AEMEA B R
BBk, A%, BESMEE HE--2ARHE
Hi R 2R (E

ERgooomFiAAE L TENTHEIA = L K7
Ky HRBEXT, |IIM & 2% H3000 & % & B
iy 200042 KHRid. BRI LREW TEER
EE T RAIN M ERF RN ROE
ﬁﬁiﬁ‘a’%ﬂiZF, NEFTHEIESEE1980
&£ UL 3148 B A0 AIA 20198 LAE R 4 B0 i ARG
(%Eﬂ%ﬁ*)ﬂiy M&Eﬁbﬁﬁmﬂliﬁﬁ&%
ﬁ.l?l:%, #TTERE,

am%magm A R R FIRTTR,

L. 30007 AR R— Ry 50DLE, AR
8611 | o 2000 K& FHIA i (R— Ay 80kL L& A




Wk s

BEX20ll b, FUiFrhaRAmeE HEMET £ R
ek, EHBATER=ML ER2a R e AT
Bia%. WILTHEMBZRAEN, BAKERiE.
Boby BT T —BIAEAT S EHERE ELHKE
s W “BR” , “TET” . AREKR. TBAK
&, XEFEBESIT PR ST EASTIT,

2, AZEE AL ZIR A D IER 5 ENE B A 48
MEBEN. BRiaNmERE, BEWEREH,
BRRABMT TR - TURE—ERNIHRAL,

S AR —~ERFHREX LA AH/NTF
@y ARATIE, LEAHNBAFEI LK. BiFH
BARIER BAR, @XEARBIIA K. FriBE
BRAFARK « T2, «5” K5, B4 14
TR, ek . «8” , «f” | «fp” 5,
ENEFRBNE Y, MEARBRTMLS
B, ETPARALE. RFE B,
« E%? R R Gl ? | G 7 &
ey BT EHEA, RRITIRARENE,

4, B HEERAT/ODGEE RITBSmRE,

mmERs RIFLEILEFIFH0004 50




L B E
 ERARNEEREFEEY. S HESRES
DB E. BEARAS, SRASMANEY, R
AW, RERE. JLik R TR B LA
i, muB JL” war , RERTEEH«H
e, weid, WEFE%. —E8%E, KER
AR IR 5 R B, fm <% (Bh 3. £
). SRFESTEEEX. LEBsXEs
KB B ¢ ” $Ri8. X THEAZRSE, BT
EEMAFEE—IMFEREEES,

ERFERREANES, BER., TreRny
EHFATHE: EXERES 5T ELITE Sit
—HETREW

o : & E
19884F3 H



Introduction

Récentlv the number of foreigners coming
- to China to learn Chinese has been steadily
increasing and there are more countries setting
np Chinese language programs, Teaching Chi-
.nese as a foreign language has been progressing
rapidly as a discipline, Either in classroom
. teaching or in compilation of textbooks, the sele
ction of a vocabulary is a crucial prerequisite,
Therefore an appropriate, stable, vet up—to—
date vocabulary selected ona more scientific basis
'is a capital construction in urgent demand both
at home and abroad.As teachers of Chinese and
native speakers, we think it is our responsibility
to provide such a vocabulary, In the mid 70s
the Beijing Languages Institute published a vo-
.cabu}a..rv‘of 5000 most commonly used wordsand
another list of 3000 in 1980, But neither had
.any statistical data of a large corpus as its
basis.The selection was to a large extent empir-
ically determined,
The Language Teaching Research Centre of
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the BLI launched a lexical statistics of a corpus
of 2, 000, 000 characters in !979. The corpus
was made up of natural—language texts from
different genres of writings, whereby lists of the
highest frequency words, next high frequency
words, words of average frequency and words
of low frequency were made, The results of
the statistics were recorded in the “Frequency
Dictionary of Modern Chinese Words” published
‘by the BLI DPublishing House. The present
“vocabulary of the most commonly—used words
‘comprises. items selected from the 8000 highest
frequency words of the Dictionary in the main,
As we all know, the most; commonly—used
wotds are words of high frequency, but not
vice versa, Certain words may recur a large num-
‘ber of times onlv in a certain genre of writ-
figs or even in a single sample but may not
occur at all in other types of writings, Such
-words, though of - high frequency, cannot be
‘counted as the most commonly - used words, One
should take distribution of occurrence into ac-
“gount to decide whether a word is most com-
monly — used or not, The above - mentioned Dic-
"‘tionary records mot only the frequency and token
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of each vocabulary item, but also its usage
which is the figure calculated through a formula
with the numbers of token,genre and sample.

The 8000 words of highest frequercy are
those which appear in the corpus at least 10
‘times and have a usage of at least rank 7, Qut
of these we selected 3000 most commonly-used
words and 2000 less commonly-used words,
Knowing that the selection of texts for the cor-
pus of statistics could not take into considera-
tion the special neced of teaching Chinese as a
foreign language, we made some adjustments af-
ter having consulted the two above-mentioned
lists of most commonly-uséd words, %3000
most commonly-use?! words of Putonghua »,
the glossarv of “Practical Chinese Reader”(vol
I and II) and some lists of the Chinese most
commonly\-used words published abroad,

‘ The following are the 4 item selection stand-
ards of this vocabulary,

1., The 3000 most commonlv-used words
with a token of 50 and usage of 35 at least.The
2000 second most commonly-used words are
words with a token of 30 and usage of 20 at
least, Those words which are not quite up to
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the standard of the first 3000 vet occur in 3 of
otr consulted lists are included in the most com-
monly-used words and those which occur in 2
are entered in the less commonly-used words,
Besides, some expressions which are absolately
necessarv for foreigners living in China,such as
“¥ig 7, “FIRT s names of the 12 months,
names of the days of the week, are added,

These may not be found among the 8000 words of
high frequency according to the statistics,

2, The selected word items must be words
used both in colloquial speech and written lan-
guage as well and must be relatively stable,
Those words with a high frequency but not of-
ten-used at present or only used in certain

' trades or branches of science are discarded,

"3, The selected items are not necessarily
words in the strict sense, They may be smaller
or bigger than a word, The choice is determi—
ned by the convemience for foreigmers to leara.
Those 'roots which can form numerous words are
given priority, Prefixes and suffixes are among
the list, What we call suffixes not only include
“F », « »etc, but also many monosyliabic
morphemes such as “Bk », “x», wigw,
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s@#vhick are very active in affixing to other
morphemes and words. Foreigners ran easily
endarge their vocabulary if they keep these at
their fingertips. Many common constructions
such as “MWi- 7, “E% »and structures such as
“Benidve ?, “HEeeffoe »are entered as single
items, It is much easier for foreigners to learn
them as a whole than separately, *

4, Classroom expressions which are neces-
sary in-classroom teaching and Chinese gram-
matical terms form a separate list by them-
selves,

The items of the vocabulary amount to
5000+,

The word items in the vocabulary are ar-
ranged in the alphabetical order. Each item is
given its pinyin transcription and its part of
-speech if it is a word., The neutral tone is ze~
ro marked, All syllables are marked in thejr
original tone, That the reader knows where
tone sandhi occurs is taken for granted, The re-
troflex “r ®is limited . to those words which
c'an, t do without it such as*%i owint”. Hom-
ographs are marked with “BH », For one word
belonging to more than ome part of speech,
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;he parts of speech are given in otder of fre-
quency,e. 8. “i% (Bi3hs & 35D ». The Eng-
lish equivalent or explanation is given for the
mos{ common meaning or meanings of each
item. Those words selected from consulted lists
-are; marked with “+ 7, For the convenience
of the reader, there is a stroke order index of
thegzrst character of all the items except thoss
in tthe separate list at the end.

Chagg Baoru,Ren Yuan and Pang Guasg—
hua helped in many ways in the compilation of
this vocabulary and we take this opportuaity
to extend our sincere thanks,

March, 1988
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(£)

(zh)

(Bh3h)
(7#¥)
(%)
(%)
()
(F)
(1)
(%)
(8h)
(W) -
(8 7)
(%)

(B)

- dai

WOk E R E
Abbreviations of Parts of

Speech
mfng LA
ddng Bz
zhtdong Bhzhinl
xTng 2 iA
shd i
lidng Bid

Rid
fo Bl3A
Jig 4t i
lign . EIH
zhd Bhim
tan I i5]
xidngshéng % 75 jF]

‘ téu il 3k
wél "R

noun

verd

aux.verb
adjective
numeral
measure word
pronoun
adverb
preposition
conjunction
particle
interjection
imitative word
prefix

suffix
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(k) (prefix)
Pl 58 ayt
‘ (44) auntie
UF“]‘ §.6.3.3

(™) (indica-

ting admiration,

inquiry,surprise, .

agreement,
ete.)

Y
Bl a

‘(B)) (modal

particle to em-

phasize exclama-
tion, agreement,
interrogation,
entreaty, etc,)
BW §,6,3,3

ai

R a

(7)) be nei:t
tosget close to
B ai
B a
(zh) suffer
= U |
%
(JE)short; low
£ i
(#) love;likes
be apt to
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%{?é ahdo

(#p be fond

ofylike (£) in-
tergst;;_hobby

P dha

- (3h)cherishsy

treasure
%'l% diqTng
 (£) love
%A Jiren
(£)husband
or wife;fianceé
or fiancée

§E{k aixT
. (Bh)treasure;
cherish

an

?t’m

(3)) install;
fix /
%L{‘% andTng '

(JB) stables
(&) rea-
ssure; stabilize
g(% anj_Tng

(B> quiets
peacefuland

secure

serene
%("ﬂp Gnpal
(#h)arrange;

'plan

?’(‘% dnquan
(JB) secures
safe

LR anwe
(%) comforts
console



